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PRODUKT: TSM-NEG9R.28

DOPPELGLAS N-Typ i-TOPCon MODUL

Kleine Maße, große Leistung

Doppelglas für max. Zuverlässigkeit

Maximaler Ertrag

Universelle Lösung für Wohn- und Gewerbedächer

• Bis zu 455 W Spitzenleistung, 22,8 % Modulwirkungsgrad mit
 High-Density-Zellverbindungstechnologie
• Multi-Busbar-Technologie für mehr Absorption,

geringeren Serienwiderstand, verbesserte Stromableitung
und erhöhte Zuverlässigkeit

• Geringere Montagekosten bei erhöhter Leistung und E�zienz

• Ausgezeichnete Beständigkeit gegen Feuer und bei
schwierigen Umweltbedingungen

• 5.400 Pa Scheelast und 4.000 Pa Windlast (Testlasten)

  
• 25 Jahre Produktgarantie auf die Verarbeitung und

30 Jahre Leistungsgarantie
• N-typ Technologie mit 1 % Degradation im ersten Jahr und
 0,4 % in den Jahren 2–30 

• Hohe Kompatibilität mit verfügbaren Wechselrichtern,
Optimierern und Montagesystemen

• Leichte Handhabung durch perfekte Größe und geringes Gewicht.
Optimierte Transportkosten

• Flexible Installationslösungen für den Systemeinsatz

LEISTUNGSBEREICH: 430–455 W

POSITIVE LEISTUNGSTOLERANZMAXIMALE NENNLEISTUNG MAXIMALER WIRKUNGSGRAD

Erweiterte Garantie
für Vertex S+

1 %
Max. Degradation in Jahr 1

0,4 %
Max. jährliche Degradation in den Jahren 2–30

25 Jahre
Produktgarantie

ISO14064:  Veri�zierung der CO2-Bilanz

Umfassende Produkt- und Systemzerti�kate

99 %
98

 
%

100 %

Max. jährliche Degradation in den Jahren 2–30Jahr 1 max. Degradation

87,4 %

8

vergleichbares
Referenzprodukt

25 30201 12

Produktgarantie LeistungsgarantieProduktgarantie

Mehrertrag

0,4 %
  

(Max. jährliche Degradation)
0,45 %  (Max. jährliche Degradation)

15

99 %

4,95 %

Maximale
Nennleistung

IEC61215/IEC61730/IEC61701/IEC62716
ISO 9001:  Qualitätsmanagementsystem
ISO 14001:  Umweltmanagementsystem

  
ISO45001:  Arbeitsschutzmanagementsystem EU-28 WEEE

COMPLIANT
RECYCLABLE
PACKAGING



www.trinasolar.com

–40 to +85 ºC

1500 V DC (IEC)

25 A

ELEKTRISCHE DATEN (STC)

ELECTRICAL DATA (NOCT)

I-V KURVEN DES PV-MODULS (445 W)

P-V KURVEN DES PV-MODULS (445 W)

1762×1134×30 mm

21,0 kg

POE/EVA

IP 68

TS4 / MC4 EVO2*

DOPPELGLAS  N-Typ i-TOPCon MODUL

Spannung im MPP-UMPP (V)

Strom im MPP-IMPP (A)

Leerlaufspannung-UOC (V)

Kurzschlusstrom-ISC (A)

Modulwirkungsgrad η m (%) 

Leistungstoleranz-PMAX (W)

Nominalleistung-PMAX (Wp)*

Nominalleistung-PMAX (Wp)

Spannung im MPP-UMPP (V)

Strom im MPP-IMPP (A)

Leerlaufspannung-UOC (V)

Kurzschlusstrom-ISC (A)

936 Stck.

36 Stck.

ABMESSUNGEN DES PV-MODULS (Einheit: mm)

St
ro

m
 (A

)

Spannung (V)

Le
is

tu
ng

 (W
)

Spannung (V)

Solarzellen

MECHANISCHE DATEN

*Nur auf Bestellung.

Modulmaße

Gewicht

Glas

Verkapselungsmaterial

Rückseite

Rahmen

Anschlussdose

Kabel

Stecker

Zellanordnung

*Messtoleranz: ±3 %.STC: Einstrahlung 1000 W/m2, Zelltemperatur 25 ºC,  Spektrale Verteilung von AM 1.5.

NOCT: Einstrahlung 800 W/m2, Umgebungstemperatur 20 °C, Windgeschwindigkeit 1  m/s.

N-Typ i-TOPCon Modul

1,6 mm, hochtransparentes, anti-re�exbeschichtetes hitzevorgespanntes Glas

30 mm eloxierte Aluminiumlegierung, Schwarz

144 Zellen

1,6 mm, Hitzevorgespanntes Glas

Photovoltaikkabel: 4,0 mm2
Hochformat: 1100/1100 mm
Querformat: 280/350 mm*

Betriebstemperatur

Maximale Systemspannung

Maximale Absicherung

TEMPERATURWERTE EINSATZBEREICH

VERPACKUNGSEINHEITEN

Temperaturkoe�zient von PMAX

Temperaturkoe�zient von VOC

Temperaturkoe�zient von ISC

NOCT(Nennbetriebstemperatur der Zelle)

Module pro Karton:

Module pro 40-Fuß-Container:

(Nähere Details �nden Sie in den Bedingungen der beschränkten Garantie)

25 Jahre Produktgarantie auf die Verarbeitung

30 Jahre Leistungsgarantie

0,4 % max. jährliche Degradation

1 % max. Degradation im ersten Jahr

ACHTUNG: SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSANWEISUNGEN VOR DER VERWENDUNG DES PRODUKTS LESEN.
© 2024 Trina Solar Limited. Alle Rechte vorbehalten. Die Angaben in diesem Datenblatt können jederzeit geändert werden.
Versionsnummer: TSM_DE_2024_A_S1

GARANTIE
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1 Kurze Einführung

1.1 Vorwort

1.2 Zielgruppe

1.3 Produktbeschreibung



1.4 Sicherheitsanweisungen

Sicherheit 2
2.1 Gebrauch



2.2 Sicherheitshinweise

Achtung Hochspannung

Risiko von Verbrennungen

PH Wechselrichter-Strahlung kann die Gesundheit beeinträchtigen!

SPH Wechselrichter Erdungsanschluss

2.3 Symbole des SPH Wechselrichters



3 Produktbeschreibung

3.1 Growatt SPH Serien Wechselrichter

Feld Beschreibung Erläuterung 

 

Statusanzeige 

3.2 Bedeutung der Etiketten



3.3 Größe und Gewicht

3.4 Die Vorteile von Growatt SPH



4 Auspacken Installation 5

5.1 Grundvoraussetzungen



5.2 Benötigte Werkzeuge und RJ 45 Anschluss Sequenz des 
LAN



5.3 Installationshinweise

[WIRED CURRENT]
[WIRED CURRENT]

[WIRED CURRENT]



5.4 Erdung

Erdung der PV-Anlage

DC Erdung

Erdungsvorrichtung

5.5 Anschluss der Elektronik

Anschluss des PV-Eingangs
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Inbetriebnahme 6
6.1 Inbetriebnahme des SPH

6.2 Betriebsmodus







6.4 Display und Knöpfe



 



 

 

 

 

 



6.5 Kommunikation

Bevor Sie die WLAN-Kommunikation benutzen, vergewissern Sie sich, dass 

die folgenden PIN1 und PIN2 eingeschaltet sind: 



7 Hoch- und Herunterfahren des SPH 
Systems

7.1 Hochfahren des SPH Systems

7.2 Trennen des SPH Systems

Installationsumgebung, Wartung und 8
Reinigung



9 Fehlerbehebung

9.1 Liste der Systemfehler und Lösungsvorschläge

 
 

1. Überprüfen Sie die Kabelverbindung 

 
zwischen Messgerät und Wechselrichter. 

Warning 401 

2. Überprüfen Sie die Entfernung zwischen 

SP-CT und Wechselrichter  
3. Starten Sie den SPH und SP-CT neu 
und verbinden Sie erneut 
1. Prüfen Sie, ob bei einem String (+) und (-)  

Warning 203 PV1 oder PV2 Kurzschluss 
vertauscht ist. 
2. Stecken Sie die Kabel erneut in den PV- 
Anschluss ein. Kontaktieren Sie Growatt, wenn 
das Problem nach einem Neustart weiterhin 
besteht 

Batterietemperatur außerhalb  Überprüfen Sie die Umgebungstemperatur 
Warning 506 des Bereiches in dem Ladung  der Batterie. 

oder Entladung möglich ist  
Fehler der Netzspannung. 1. Überprüfen Sie, ob die AC- Spannung im  

AC V Outrange Bitte beachten Sie die örtlichen vorgegebenen Bereich ist. 
Netzstandards zur passenden 2. Überprüfen Sie die Netzverbindung 
Frequenz.  
Fehler der Netzfrequenz 1. Überprüfen Sie ob die Frequenz im  

AC F Outrange 
Bitte beachten Sie die örtlichen vorgegebenen Bereich liegt. 
Netzstandards zur passenden 2. Starten Sie dem SPH neu. 
Netzspannung. 3. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das Problem  

nach einem Neustart weiterhin besteht. 
1. Überprüfen Sie die Entfernung zwischen 

PairingTimeOut Kommunikationsfehler SP-CT und Wechselrichter. 
2. Starten Sie den SPH und SP-CT neu 
und verbinden Sie erneut. 
1. Überprüfen, ob die L- und N-Leitung  

CT LN Reversed LN Vertauscht vertauscht ist. 
2. Überprüfen, ob die PE des SP-CT verbunden  
ist. 
1. Überprüfen Sie, ob die Lithium- 
Batterie geöffnet ist. 

BMS COM Fault Kommunikationsfehler 2. Überprüfen Sie die Verbindung  
vom Wechselrichter zur Batterie 

Battery 
Batterieeingänge vertauscht 

Überprüfen Sie, ob die Batterie- 

reversed  Eingänge vertauscht sind 



Warnhinweis 

Fehlermeldung Beschreibung Vorschlag 

NTC offen (nur bei 

1. Überprüfen Sie ob der Temperatur 

BAT NTC Open 
Sensor der Batterie installiert ist 

Blei-Säure Batterien) 2. Überprüfen Sie ob der Temperatur 

Sensor der Batterie verbunden ist. 

Battery Anschluss offen 

1. Überprüfen Sie die Batterie-Verbindung 

Battery Open   2. Überprüfen Sie, ob die Schalter (nur bei Lithium  

Batterien) 
zwischen Batterie und SPH alle 

angeschaltet sind. 

EPS Ausgang überlastet. 

Wenn diese Warnung  

over load 
Dreimal angezeigt wird, 

Please reduce the load of EPS output. 
wird die Off-Grid 

Funktion eine Stunde  

gesperrt. 

1. Gibt es einen Stromausfall? 

No AC 

Kein öffentliches Netz 

2. Ist das Netz verbunden? 

  3. Sind die Schalter am Kabel 
Connection 

angeschaltet? 

 

DC-Ausgangsleistung zu hoch. 1. Starten Sie den Wechselrichter neu.

     Beachten Sie den lokalen 2. Kontaktieren Sie das Growatt-

Netzstandard zur Trennungszeit Servicecenter wenn das Problem 

Output High DCI in diesem Fall. dadurch nicht behoben wird. 
 

1. Überprüfen Sie die Bedeutung des 
Warnhinweises in der Bedienungs- 
anweisung der Batterie. 

BMS Warning:XXX    BMS Report Warnung 2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn 

das Problem nach einem Neustart 

weiterhin besteht. 

1. Überprüfen Sie die Bedeutung des 

BMS error:XXX BMS Report Fehler 

Warnhinweises in der Bedienungs- 

anweisung der Batterie. 

2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn 

das Problem nach einem Neustart weiterhin besteht. 

1. Überprüfen Sie die EPS Last. Bei Überlastung, Last  

EPS Volt Low EPS Ausgangsspannung niedrig reduzieren. 

2. Starten Sie den SPH neu. 

Fehlermeldung 

Error 411 Interner  1. Starten Sie den SPH neu. 

Kommunikationsfehler 2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das  

Problem nach einem Neustart weiterhin besteht. 

Error 417 Sample Fehler 1. Starten Sie den SPH neu. 

2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das 
Problem nach einem Neustart weiterhin 
Besteht. 

Error418 DSP und COM Firmware  Überprüfen Sie die Firmware von DSP und  

Version Inkompatibel, COM via LCD/Shinebus. 

Systemfehler. Überprüfen Sie, ob die Firmware korrekt ist. 

Error 303 L N am Wechselrichter  1.Check the L line and N line is reversed or 

vertauscht oder  not. 

Erdungsfehler
2. Überprüfen Sie ob die PE des Wechselrichters korrekt 
angeschlossen ist. 

Error 405 Relais Fehler 1. Starten Sie den SPH neu. 

2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das 

Problem nach einem Neustart weiterhin besteht. 

Error 123 Autotest fehlgeschlagen 1. Starten Sie den SPH neu. 

(nur in Italien) 2. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das 

Problem nach einem Neustart weiterhin besteht. 

PV Isolation PV Isolation zu gering 1. Überprüfen Sie, ob die Verbindung der  

Low PV-Anlage zum SPH in Ordnung ist. 

2. Überprüfen Sie den PE des SPH. 

OP Short EPS Ausgangs- 1. Überprüfen Sie die Last des EPS. 

Fault! Kurzschluss 2. Überprüfen Sie die Leistung des EPS. 

Besonders im Inselbetrieb. 

NTC Open Interne Temperatur  Kontaktieren Sie das Growatt-Servicecenter 

fehlerhaft 

Error 406 Keine Übereinstimmung zwischen  Geräteeinstellung und DIP- Einstellung überprüfen 

Geräteeinstellung und Zertifikat  

Residual I Fehlerstrom zu hoch 1. Wechselrichterkabel überprüfen. 

High  2. Wechselrichter neustarten. 

3. Kontaktieren Sie Growatt, wenn das 

Problem nach einem Neustart weiterhin besteht. 

Error 408 Temperatur außerhalb von Bitte überprüfen Sie, ob die Temperatur in dem vorgegebenen  

   Vorgegebenem Bereich Bereich ist. 

PV Voltage PV Spannung höher als im Überprüfen Sie ob die Spannung am PV-Eingang den 

High Datenblatt Spezifikationen entspricht. 
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GBLI6532 Battery System Quick Installation Guidance  



＊ Ensure to read the Guidance before installation in order to understand product   
               information and  safety precautions.
＊ Operators should be well trained to fully understand grid-connected photovoltaic power 
               system  and national/regional standards.
＊ Installers must use insulating tools and wear safety equipment.
＊ Device damages caused noncompliance with storage, transportation, installation and usage  
               requirements specified in Quick Guidance and Manual are not coved by Warranty.

!

1  Product Overview

LED 1

LED 2

LED 4

LED 5

LED 3

21 3 4

567

8

1

475

765

150

148

745

No. label Name No. label Name

1 POWER Power button 5 Link-out Parallel Network Output

2 + Positive terminal 6 Grounding terminal

3 _ Nagative terminal 7 PCS Network port to PCS

4 Link-In Parallel Network Input 8 Safety vent A vent to release pressure inside.

Shenzhen Growatt New Energy Technology CO.,LTD



2  Installation Process
2.1 Installation Location Requirements

＊ A manually operating breaker should be installed between battery and PCS to control 
              the main circuit under installation, wire connection and maintenance mode. The breaker 
               can be operated manually without using any tool. The distance between battery and the
               breaker should comply with local regulations.
＊ Do not install or use battery near explosive or inflammable substances.
＊ Use battery in well-ventilated environment with temperature ranging from -10℃ to 50℃ .
＊ For outdoor installation, build sun & rain shade to avoid direct sunlight and rain exposure.
＊ Do not place battery upside down nor alongside as the above picture shown.
＊ Maintain a minimum level of dust and dirt in the environment.

!
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Hinweise zur Anleitung und zum Hersteller  
Anleitung verfügbar halten  
Gestaltungsmerkmale im Text  
Herstelleradresse  
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Einstellungen für den Impuls ändern  
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Das Einstell-Menü verlassen  

Betrieb  

Fehler oder Störungen beheben  
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Gerät ausbauen  
Gerät warten  
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Address

(Register)

Parameter

Number

SDM630Modbus Parameter

Modbus

Protocol 
Start

Address 
Hex

Beschreibung
Einhe

it

Hi

Byte

Lo

Byte

30001 1 Phase 1 line to neutral volts. Volts 00 00

30003 2 Phase 2 line to neutral volts. Volts 00 02

30005 3 Phase 3 line to neutral volts. Volts 00 04

30007 4 Phase 1 current. Amps 00 06

30009 5 Phase 2 current. Amps 00 08

30011 6 Phase 3 current. Amps 00 0A

30013 7 Phase 1 power. Watts 00 0C

30015 8 Phase 2 power. Watts 00 0E

30017 9 Phase 3 power. Watts 00 10

30019 10 Phase 1 volt amps. VA 00 12

30021 11 Phase 2 volt amps. VA 00 14

30023 12 Phase 3 volt amps. VA 00 16

30025 13 Phase 1 volt amps reactive. VAr 00 18

30027 14 Phase 2 volt amps reactive. VAr 00 1A

30029 15 Phase 3 volt amps reactive. VAr 00 1C

30031 16 Phase 1 power factor (1). None 00 1E

30033 17 Phase 2 power factor (1). None 00 20

30035 18 Phase 3 power factor (1). None 00 22



30037 19 Phase 1 phase angle. Degre

es

00 24

30039 20 Phase 2 phase angle. Degre

es

00 26

30041 21 Phase 3 phase angle. Degre

es

00 28

30043 22 Average line to neutral volts. Volts 00 2A

30047 24 Average line current. Amps 00 2E

30049 25 Sum of line currents. Amps 00 30

30053 27 Total system power. Watts 00 34

30057 29 Total system volt amps. VA 00 38

30061 31 Total system VAr. VAr 00 3C

30063 32 Total system power factor (1). None 00 3E

30067 34 Total system phase angle. Degre

es

00 42

30071 36 Frequency of supply voltages. Hz 00 46

30073 37 Import Wh since last reset (2). kWh/M

Wh

00 48

30075 38 Export Wh since last reset (2). kWH/

MWh

00 4A

30077 39 Import VArh since last reset 

(2).

kVArh/

MVArh

00 4C

30079 40 Export VArh since last reset 

(2).

kVArh/

MVArh

00 4E

30081 41 VAh since last reset (2). kVAh/

MVAh

00 50

30083 42 Ah since last reset(3). Ah/kAh 00 52

30085 43 Total system power demand 

(4).

W 00 54

30087 44 Maximum total system power 

demand(4).

VA 00 56

30101 51 Total system VA demand. VA 00 64



30103 52 Maximum total system VA 

demand.

VA 00 66

30105 53 Neutral current demand. Amps 00 68

30107 54 Maximum neutral current 

demand.

Amps 00 6A

30201 101 Line 1 to Line 2 volts. Volts 00 C8

30203 102 Line 2 to Line 3 volts. Volts 00 CA

30205 103 Line 3 to Line 1 volts. Volts 00 CC

30207 104 Average line to line volts. Volts 00 CE

30225 113 Neutral current. Amps 00 E0

30235 118 Phase 1 L/N volts THD % 00 EA

30237 119 Phase 2 L/N volts THD % 00 EC

30239 120 Phase 3 L/N volts THD % 00 EE

30241 121 Phase 1 Current THD % 00 F0

30243 122 Phase 2 Current THD % 00 F2

30245 123 Phase 3 Current THD % 00 F4

30249 125 Average line to neutral volts 

THD.

% 00 F8

30251 126 Average line current THD. % 00 FA

30255 128 Total system power factor (5). Degre

e

00 FE

30259 130 Phase 1 current demand. Amps 01 02

30261 131 Phase 2 current demand. Amps 01 04

30263 132 Phase 3 current demand. Amps 01 06

30265 133 Maximum phase 1 current 

demand.

Amps 01 08

30267 134 Maximum phase 2 current 

demand.

Amps 01 0A

30269 135 Maximum phase 3 current 

demand.

Amps 01 0C



30335 168 Line 1 to line 2 volts THD. 01 4E

30337 169 Line 2 to line 3 volts THD. 01 50

30339 170 Line 3 to line 1 volts THD. 01 52

30341 171 Average line to line volts THD. 01 54

30343 172 Total kwh kwh 01 56

30345 173 Total kvarh kvarh 01 58

30347 174 L1 import kwh kwh 01 5a

30349 175 L2 import kwh kwh 01 5c

30351 176 L3 import kWh kwh 01 5e

30353 177 L1 export kWh kwh 01 60

30355 178 L2 export kwh kwh 01 62

30357 179 L3 export kWh kwh 01 64

30359 180 L1 total kwh kwh 01 66

30361 181 L2 total kWh kwh 01 68

30363 182 L3 total kwh kwh 01 6a

30365 183 L1 import kvarh kvarh 01 6c

30367 184 L2 import kvarh kvarh 01 6e

30369 185 L3 import kvarh kvarh 01 70

30371 186 L1 export kvarh kvarh 01 72

30373 187 L2 export kvarh kvarh 01 74

30375 188 L3 export kvarh kvarh 01 76

30377 189 L1 total kvarh kvarh 01 78

30379 190 L2 total kvarh kvarh 01 7a

30381 191 L3 total kvarh kvarh 01 7c




















